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нанні з хроматичним рухом у середніх голосах служить меті звуконаслі-
дування. Аналогічні прийоми композитор використовує і у наступній, 
сьомій колядці („Возвеселимося”), але вже без надлишкової хроматизації. 

Сьома п’єса, щедрівка „Закувала сива зозуленька” є найяскравішою з 
інтонаційної точки зору. Композитор використовує гуцульський лад, 
яскраве зіставлення дуольних і тріольних підголосків, поліфонічну іміта-
цію. Ці засоби створюють вишуканий музичний образ. Натомість восьма 
колядка, „Нова радість стала”, характеризується більшою фактурною 
простотою, використанням гетерофонії у ракурсі терцієвих дублювань і 
підголоскових ліній.  

Остання колядка, „Бог предвічний”, також вирізняється поміж інших. 
У цьому творі використання звукозображальних ефектів (імітацій дзвону) 
досягло апогею. Музичний образ має урочистий характер, цьому сприяє 
акордова фактура та загальний характер тематизму. 

Таким чином, цикл „Пори року” І. Соневицького є яскравим прикла-
дом звернення до національного фольклору, календарно-обрядових пісень 
зимового циклу у сучасній композиторській творчості українських компо-
зиторів.  
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Пісенний фольклор села Петрушин Чернігівського району: 
жанрові та стилістичні особливості 

 

Село Петрушин знаходиться на відстані 24 кілометрів на північ від 
м. Чернігова, на правому березі річки Замглай, притоки Десни. Згідно з 
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історико-етнографічним поділом українських земель ця територія 
належить до Чернігівського Полісся, що межує з Гомельським Поліс-
сям (Білорусь). 

Спираючись на історичну інформацію [10], відомо, що дещо півні-
чніше Петрушина в давнину існувало поселення, що мало назву Сели-
ще, що знаходилось на правому березі притоки ріки Замглай – Оскри-
вки (яка нині майже пересохла). Поселення пережило монгольську 
навалу, що підтверджують археологічні знахідки, датовані XIII–
XVI століттями. Після цього тривалий період поселення знаходилось у 
занепаді. У 1625 р. за універсалом Сигізмунда ІІІ петрушинська земля 
увійшла до володінь Чернігівського магістрату, отримавши сучасну 
назву – Петрушин від імені його засновників – родини Петрушів (Пет-
рушиних), яка мала коріння у містечку Любечі. Збереглися також уні-
версали та грамоти Чернігівському магістрату, адресовані у село Пет-
рушин: гетьманів Івана Самойловича (1672, 1703), Івана Мазепи 
(1687), царів Івана та Петра Олексійовичів (1690), гетьмана Івана Ско-
ропадського (1709), Данила Апостола (1732). Ратушним селом Петру-
шин залишався до початку XIX століття. Після цього місцеві селяни 
були передані у державне підпорядкування. Відомо чимало козацьких 
родин, що проживали тут: Шихуцькі, Герасименки, Левоненки, Лоба-
си, Карпенки, Миненки та інші. У XVII столітті у Петрушині була 
побудована церква Різдва Богородиці, яка збереглася і до сьогодні, а 
також церковно-приходська школа (1732), шпиталь, шинки. 

Станом на XIX століття село було досить великим (близько 400 
дворів). Стараннями одного з представників місцевих заможних родин 
Олександра Павлóвича було відкрите 2-класне зразкове міністерське 
училище (1895). У 1859 році у козацькому селі Петрушин мешкало 
1444 особи, у 1897 році ця кількість зросла до 2007 осіб. На початку 
ХХ столітті село переживало демографічний злет, на той час у Петру-
шині налічувалось до 2300 жителів. 

Важкими для села були роки колективізації, що супроводжувалось 
розкуркуленням і виселенням непокірних. Церкву використовували 
як зерносховище. Голодомор забрав життя понад 100 осіб. У роки 
Другої світової війни фронт, на щастя, тут майже не проходив, бої 
точилися осторонь. Нині у селі, як і 100 років тому, налічується 400 
дворів, щороку все більше з них порожніють. Смертність наразі пере-
важає народжуваність, населення становить – 741 особу, і ця цифра 
щороку зменшується. 

Наше фольклористичне дослідження базується переважно на мате-
ріалах комплексної експедиції Державного наукового центру захисту 
культурної спадщини від техногенних катастроф (далі – ДНЦЗКСТК, 
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м. Київ), здійсненої влітку 2018 року1. Комплексна експедиція спрямо-
вувалася на дослідження всього спектру традиційної культури певної 
місцевості. Подібні дослідження практикуються ДНЦЗКСТК з 1992 
року. У них одночасно беруть участь близько 30-ти фахівців різних 
напрямків етнології – дослідників традиційної архітектури, вбрання, 
декоративного мистецтва, ремесл, вірувань, народної медицини, хар-
чування, усного та музичного фольклору тощо. 

Традиційну музику в цій експедиції досліджувала моя наукова ке-
рівниця – Галина Пшенічкіна. За її словами, це був один із найвдалі-
ших сеансів у тій експедиції. Запис проводився на цифрові диктофони 
та відеокамеру (оператор – Віталій Боровик, асистентка – студентка 
НМАУ імені П. І. Чайковського Надія Ханіс). Кількість зафіксованого 
аудіо- та відеоматеріалу у с. Петрушин склала близько трьох годин, 
з них інформації, що стосується музичного фольклору – майже дві 
години. Виконавцями були три жінки 1935–1943 років народження. Ці 
співачки багато років брали участь у сільській церковній півчій та 
сільській самодіяльності. 

До аналітичної бази нашого дослідження ми залучили також записи 
проекту „Поліфонія”, здійснені у с. Петрушин від цих же виконавиць, 
але дещо раніше – у травні 2017 року. Аудіо- і відеозапис проводив 
угорський музикант Міклош Бот, збирацький сеанс вела Марія Зубченко 
(учасниця фольклорного ансамблю „Божичі”). Текстову транскрипцію 
записаних матеріалів і підготовку їх до публікації на сайті проекту здій-
снила викладач Київського Національного університету імені 
Т. Шевченка Наталка Хоменко. На сайті „Поліфонія” наразі опублікова-
но 14 пісенних зразків із Петрушина [9]. Серед них – 3 весільні, 
5 родинно-побутових, 1 балада, 1 козацька, 1 романс, 2 жартівливі та 
1 новотвір із 17-ти записаних у експедиції. За свідченням Н. Хоменко, 
яка займалась відбором творів для публікації в мережі, до інтернет-
підбірки не увійшли пісні російського походження та зразки т. зв. пісен-
ного „кічу”. Всі названі твори (окрім козацької) інформантки пригадали 
та виконали також і під час сеансу, організованого ДНЦЗКСТК влітку 
2018 року. 

Відомо, що перші спроби фонозапису народної музики здійснював 
на Чернігівщині Осип Роздольський [2; 3; 4]. У сусідньому – Город-
нянському районі (с. Хоробричі) свого часу записував корифей україн-
ської фольклористики Климент Квітка [5]. Фольклорист Володимир 
Дубравін у 1980-х роках також працював на Чернігівщині, зокрема, 

                                                 
1 Під час експедиції, що тривала протягом двох тижнів (липень–серпень 2018), було 
обстежено майже всі населені пункти Чернігівського та кілька населених пунктів сусід-
нього Городнянського районів. 
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у сусідньому з Чернігівським Ріпкинському районі, а також у Новго-
род-Сіверському та Бобровицькому. Є відомості, що у 1970-х роках у 
Чернігівському районі проводив фольклористичні експедиції один із 
засновників кафедри фольклористики Київського університету Воло-
димир Бойко. Проте ці записи знаходяться в архіві Інституту мистецт-
вознавства, фольклористики та етнології імені М. Рильського НАН 
України та для нас наразі недоступні. У фольклористичних експедиці-
ях на Чернігівському Поліссі у різний час також працювали Володи-
мир Матвієнко, Олена Мурзина, Євген Єфремов, Ірина Клименко, 
Ірина Данилейко [1], Ілля Фетисов, Сусанна Карпенко та багато інших 
[6; 8]. Втім, фактично найповніший запис народної музики у селі Пет-
рушин був здійснений учасниками експедиції ДНЦЗКСТК 2018 року. 

Звернемося до розгляду жанрового складу місцевої пісенної тра-
диції. Твори календарно-обрядового циклу представлені у традиції 
с. Петрушин лише двома зразками. Обидва базуються на 4-дольних 
наспівах: 1) щедрівка дитячого репертуару (одноелементна форма 
‹ 4n›2 – „Щодрік, Пєтрік, дайтє варєнік”) та щедрівкою, адресованою 
дівчині „Нема вдома дєвки Галі”, що має строфічну дворядкову ком-
позицію з рефреном „Щодрий вечір, добрий вечір!” (‹ 44;Р442›). Також 
виконавці пригадали й описали хід обрядів щедрування, водіння Кози, 
обдарування та віншування щедрівників. Стосовно інших жанрів кале-
ндарної обрядовості, є лише спогади про зустріч весни та спів весня-
нок, про хрестування на Великдень, а також про проводи русалок, у 
яких виконавиці самі брали участь у своєму дитинстві та юності. 

Родинно-обрядові жанри представлені у місцевому репертуарі ви-
ключно весільними піснями різних складоритмічних типів. Співачки, 
як правило, супроводжували весільні пісні коментарями стосовно часу 
та обставин їх виконання, а також детально описували деякі обрядові 
моменти. Серед 7-ми записаних зразків трапились пісні 3-х складори-
тмічних типів. Найбільше серед них – 6-дольних тирад ‹ Т6› 
(4 одиниці); 2 пісні однорядкової будови з віршовою основою 5+3 та 3-
дольним заспівом-катеном ‹ 3/53›, а також 1 зразок 6-дольної 3-
рядкової структури ‹ 63›. Весільні наспіви розгортаються у вузькому 
діапазоні мінорного трихорду із субквартою (6-дольні структури – 
строфічна та тирадна) або мінорного тетрахорду з субквартою та епі-
зодичною натуральною субсекундою. Початковий мелодичний хід у 
весільних піснях завжди чиниться з субкварти на основну ладову опо-
ру (1-й щабель). Наприкінці строфи (або тиради) відбувається колек-

                                                 
2 Мелотипи позначаємо згідно з системою, яка розроблена представниками вітчизняної етно-
музикологічної школи – К. Квіткою, Б. Луканюком, І. Клименко [7]. 
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тивне гукання приблизно на октаву вгору двома вигуками: „У-гу!”, 
перший з яких помітно слабший, другий – інтенсивніший та дещо 
протягнутий. 

Найбільшу частину репертуару складають необрядові жанри, серед 
яких: давні та новіші ліричні пісні, балади, козацькі жартівливі, роман-
си, авторські, приспівки до різних танців, „до чарки” та віншування 
гостям, частушки. Окремої уваги заслуговують сільські церковні мо-
литви у виконанні цього гурту (наприклад, „Отче наш”, „Вєрую”, 
„Многая літа” і „Вєчная память”), адже канонічні тексти у традиції 
цього села лучаться із унікальними наспівами, які відомі лише тут. 

Музично-стилістичні особливості. Оскільки с. Петрушин (як і вся 
північна Чернігівщина) належить до пограничної території України, в 
місцевій говірці відчутний вплив білоруської мови. Ці ж тенденції 
простежуються і в музичних особливостях фольклорної пісенності 
краю, в першу чергу в обрядових мелотипах, багато з яких є спільними 
з традицією південних окраїн Гомельщини. Найяскравіше регіональна 
пісенна стилістика виявилась в обрядових весільних творах, які цей 
колектив виконував доволі впевнено. Давньому обрядовому співові 
регіону притаманні: вузький діапазон, високий регістр, гучний відкри-
тий звук із типовим для Чернігівського Полісся гуканням наприкінці 
розділів форми (рядка, строфи, тиради). Темп виконання обрядових 
творів помірний, наближений до рухливого. Фактурною особливістю 
місцевого обрядового співу є гетерофонія, а також спів з бурдоном. 

Однак, майже у всіх весільних піснях відчутна стрімка руйнація 
традиції. Співачки інколи додавали „зайві” голоси, ніби прагнучи 
„прикрасити”, „збагатити” фактуру обрядового наспіву. Як не дивно, 
саме в піснях тирадної структури вони плутали мелодії, а також спон-
танно порушували композицію, вільно вилучаючи або додаючи віршо-
ві склади чи навіть рядки. 

У дещо пізніших за часом створення жанрах (передусім побутовій 
ліриці), можемо почути дво- чи триголосся з октавним виводом, пові-
льний темп, розспівність віршових складів. Саме в ліриці найбільше 
відчувається вплив церковної манери співу з притаманним їй рясним 
вібрато. Велику частку сучасного репертуару гурту складають пізні за 
часом утворення пісні – російського походження, новотвори кічевого 
змісту, жартівливі, частушки тощо. Їхня музична складова помітно 
збіднена та „примітизована”. 

Отже, с. Петрушин є давнім козацьким поселенням, що розташова-
не на теренах Чернігівського Полісся. Проте пісенний фольклор села 
на момент його найповнішого запису, який відбувся лише у 2018 році, 
зазнав значної руйнації. Матеріали, які зібрані в наш час, вже, на жаль, 
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не відображають цілісної картини цієї локальної традиції. З-поміж 
архаїчних обрядових творів збереглися лише поодинокі весільні та 
зимові, решта вже цілком вийшла з ужитку і пам’яті навіть найстар-
ших носіїв 1930-х років народження. Чернігівське Полісся ще донеда-
вна демонструвало дуже високий рівень збереженості традиції, яка 
гасне на очах. Вочевидь, цьому неабияк сприяла радянська система 
клубної самодіяльності, а також те, що виконавці, з якими нам довело-
ся працювати, багато років є учасницями церковних хорів. 

Сподіваємось, що наша невелика розвідка стане в нагоді дослідни-
кам цієї локальної та регіональної традиції або ж доповнить джерельну 
базу більш масштабних наукових робіт. У майбутньому плануємо 
залучити до аналізу фольклорні матеріали з навколишніх сіл Чернігів-
ського та сусідніх районів, а також більшу кількість архівних та дру-
кованих джерел. 
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Народнопісенна традиція села Петропавлівка Городищенського  

району Черкаської області: жанровий склад та динаміка побутування 
 

Метою нашої наукової розвідки стало вивчення особливостей лока-
льної традиції одного села з погляду на її жанровий склад, музичну сти-
лістику та динаміку побутування протягом кількох років. 

Село Петропавлівка розташоване у центральній частині правобе-
режжя сучасної Черкаської області, поблизу районного центру – 
м. Городища. Крізь село протікає невеличка річка Вільшанка – правобе-
режна притока Дніпра. За історико-етнографічним поділом України село 
знаходиться в межах західних околиць Середньої Наддніпрянщини. 

Перші поселення на цій території датуються епохою трипільської 
культури (5 тисяч років до н. е.). Люди здавна обрали цю місцевість для 
життя, адже тут є водоймище, заливні луки, родючі землі та багаті ліси. 
Це створює всі умови для успішного землеробства, рибальства, збираль-
ництва, полювання. 

У часи національно-визвольної війни Богдана Хмельницького посе-
лення на цьому місці називалось Трисагами. А 1845 року, за свідченням 
документа, що затверджував володіння цією місцевістю князем Михай-
лом Воронцовим, населений пункт мав назву Свинарка. Тоді ж було ви-
куплено в с. Бурти (нині – Кагарлицького р-ну Київської обл.) та встанов-
лено деревʼяну церкву святих Первоапостольних Петра і Павла, на честь 
яких 1916 року село й було перейменовано на Петропавлівку [6]. 

Польовому й аналітичному вивченню фольклорної спадщини Черка-
ського Правобережжя присвячували свої праці Агатангел Кримський, 
Климент Квітка, Олена Мурзина, Ганна Коропніченко, Євген Єфремов, 
Світлана Протасова, Олександр Терещенко та інші вчені [1]. Багаторічне 
регіональне вивчення музичної традиції краю проводить Галина Пшені-
чкіна [2–5]. Авторами теоретичних праць, на які ми спирались при ана-
лізі народної музики, є Климент Квітка, Філарет Колесса, Володимир 
Гошовський, Богдан Луканюк, Ірина Клименко та інші. 
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Матеріалом для нашої невеликої наукової роботи стали експедиційні 
записи у с. Петропавлівка, здійснені в різні роки Г. Пшенічкіною. Перші 
з них – у лютому та квітні 2015 року у приватних експедиціях дослідни-
ці спільно з Миколою Семиногом, Володимиром Щибрею, Рімантасом 
Слюжинскасом та Владом Татаровим. У першій експедиції запис здійс-
нювався на цифрові диктофони та фотокамеру. Під час другої проводив-
ся багатоканальний аудіозапис відповідною апаратурою та відеозапис. 
Остання експедиція була зорганізована та фінансована Черкаським му-
зичним училищем імені С. С. Гулака-Артемовського та відбулася у квіт-
ні минулого року за участі викладачів та 30-ти студентів різних курсів, 
серед яких і авторка цього дослідження. Студенти мали завдання пись-
мово фіксувати тексти пісень та зміст усної інформації, коментарі до 
виконуваних творів. Запис здійснювався на цифрові диктофони, відео-
камеру, а також інші пристрої, якими володіли студенти. Дорогою учас-
ники експедиції додатково встигли здійснити фольклористичну розвідку 
в с. Носачів Смілянського району. 

Матеріали саме цієї останньої експедиції згодом були опрацьовані 
нами в межах курсу „Запис та розшифровка музичного фольклору”: 
транскрибовано тексти пісень, коментарі до них самих виконавців, опи-
си обрядових моментів. Пісенні зразки були занотовані та набрані 
у нотному редакторі, укладено реєстр музично-етнографічної інформації 
цього сеансу. Зрештою, ми отримали друкований рукопис обсягом бли-
зько 50 сторінок, що включає 34 пісенних зразки та 7 одиниць інформа-
ції з с. Петропавлівка та приблизно стільки ж із с. Носачів. Виконавцями 
під час останнього сеансу в с. Петропалівка були п’ятеро жінок і чоловік 
1941–1960 років народження. Всі вони є корінними жителями села та не 
мають музичної освіти. У першій експедиції разом із ними була ще одна 
співачка – 1953 р. н. Архівні записи перших двох сеансів разом із супро-
відною документацією (електронними реєстрами, інформацією про ви-
конавців тощо) для нашого дослідження надала Г. Пшенічкіна. 

Загалом, у репертуарі гурту с. Петропавлівка є пісні різних жанрів. У 
першій експедиції були записані твори наступних жанрів (усього близь-
ко 170 одиниць): 

– календарно-обрядові (колядки та щедрівки дитячого репертуару – 
форми ‹ 34›, ‹ 4n›1 колядки християнські, Меланка (‹ 4545

2›), засівальні; 
весняні пісні та ігри – усього 17 одиниць). Твори літнього обрядового 
циклу – купальські, петрівки та жнивні – у репертуарі цього гурту ціл-
ком відсутні; 

                                                 
1 Символічні позначення типів обрядових наспівів ми запозичили з системи, яку розробили 
вітчизняні етномузикологи К. Квітка, Б. Луканюк, І. Клименко (див., зокрема, [1; 2–5]). 
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– родинно-обрядові (весільні – 71 твір); 
– побутові (давня та пізня лірика, козацькі, виряджання до армії, на-

пливові твори, жартівливі, частушки, приспівки до чарки; 
– інструментальна танцювальна музика, винонувана на гармошці та 

бубні (танці „Ойра”, „Полька”, „Горлиця”, „Вальс”, „Краковʼяк”, „На 
реченьку”, „Яблучко”), та приспівки до неї. 

Серед обрядових творів найкраще збереглися пісні весільного циклу. 
Вони ж складають найбільшу за кількістю частину репертуару колекти-
ву. Тому на основі загального аналізу саме цього жанру найбільш доці-
льно провести дослідження з динаміки побутування народнопісенної 
традиції одного села у певному часовому проміжку. Інформанти деталь-
но розповідали про кожен етап весілля та виконували відповідні тому чи 
іншому обрядовому моменту наспіви, ділилися споминами зі свого жит-
тя або переказували розповіді своїх родичів та односельців. 

У весільній традиції Петропавлівки побутують пісні різноманітних 
складоритмічних типів. Найбільше серед них пісень тирадної композиції: 
6-складових (‹ Т6›), 8-складових (‹ Т53›) та 4-дольних ( Т4›). Вельми 
популярні серед пісень тирадної структури у цьому селі (як і регіоні зага-
лом) зразки поєднання різних типів організації музичного часу, напри-
клад, коли 4-дольні рядки ніби „вклинюються” у 6-складову тираду тощо. 

Строфічні композиції трапилися в одиничних зразках, серед яких на-
ступні форми: 3-рядкові, втілені у двох ритмічних версіях – двійковій 
(‹ 63›) та трійковій (‹ 63›). Решта строфічних весільних форм – дворяд-
кові. Це, по-перше, – структура з ямбізованим (трійковим) ритмом. На 
теренах Наддніпрянщини у піснях цієї віршової форми утворилися сталі 
внутрішні цезури, тому дослідники схильні позначати її як V4452. Інша 
дворядкова форма – заснована на 4-складовому вірші з приспівом „та 
рано-рано” (‹ 44Р42›), властива переважно Центральній Україні. 

Стилістичні особливості весільної пісенності Петропавлівки форму-
ють наступні чинники. Майже всі весільні пісні, включно з тирадами, 
виконуються у помірному або близькому до повільного темпі. Також 
можна почути значні темпові коливання, „розгойдування” в межах одні-
єї композиції, що є характерною особливістю весільних пісень краю (в 
першу чергу тирад). Сповільнений музичний рух поєднується з розспі-
вами віршових складів та рясною мелізматикою. Виняток становить 
невелика кількість творів тирадної композиції, які звучать більш звично 
для цієї структури – у рухливому темпі та без розспівів. Ладовий обсяг 
весільних мелодій у традиції села обмежується тетрахордом/пента-
хордом мажорного або мінорно нахилу, інколи з субквартою. Фактура 
весільних пісень – гетерофонічна зі специфічним для теренів Середньої 
Наддніпрянщини прийомом – октавним подвоєнням основного голосу 
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(„тонким голосом”). Проте, оскільки гетерофонічне розгалуження осно-
вного голосу виникає лише дуже зрідка, фактично найчастіше фактура 
викладена паралельними октавами без заповнення „середнім” голосом. 
Співають петропавлівські жінки насиченим грудним тембром у серед-
ньому регістрі. 

Досліджуючи динаміку побутування пісенної традиції села протягом 
кількох експедицій, ми звернули увагу передусім на кількість зафіксова-
них творів. У другій експедиції вона склала загалом 52 одиниці (у пер-
шій, нагадаємо, близько 170). Пісень найпоказовішого для традиції цьо-
го села жанру – весільного – було заспівано удвічі менше порівняно 
з першим записом (34 од. проти 71). В останній експедиції вдалося зафі-
ксувати лише 29 пісень весільного жанру (з-поміж 38-ми). Деякі твори 
жінки змогли пригадати не повністю, в інших плутали наспіви та тексти, 
про решту залишилися тільки спогади. Найвідчутніше негативні зміни 
торкнулись стилістики весільних пісень. Характерний „тонкий голос” 
співачки змогли відтворити лише на прохання, і то не відразу, обмежу-
ючись унісонами зі спорадичними гетерофонічними розгалуженнями. 
Однак, слід відзначити, що темпові коливання, властиві весільним тира-
дам Петропавлівки, виконувались щоразу. Найпершими стали забувати-
ся пісні строфічної структури. Більшість з них змогла виконати лише 
найстарша у гурті співачка. Поступово втрачаються також і текстові 
варіанти весільних наспівів. 

З-поміж календарно-обрядових творів в останній експедиції носії 
змогли пригадати лише 2 твори зимового циклу – християнську коляду 
та Меланку, яка, до речі, також виконується у місцевій традиції з „тон-
ким голосом”. Необрядові пісенні твори постраждали передусім кількіс-
но. Більш стійкою виявилась новітня лірика. 

Отже, провівши спостереження над локальною народнопісенною 
традицією одного села протягом кількох експедицій, можемо зробити 
наступні висновки. 

1. Найвагомішу частину місцевого репертуару складають весільні пі-
сні. Саме вони є найбільш яскравими та показовими у плані демонстра-
ції стилістики місцевої народної пісенності, яка збереглася у практично 
незмінному вигляді від першої до останньої експедиції. Відчутна різни-
ця у кількості записаних творів (від першого до останнього сеансу вона 
зменшилась удвічі). Також примітно, що складніші для виконання твори 
строфічної будови в останній експедиції змогла заспівати лише найста-
рша з учасниць. Найстійкішим компонентом весільної пісенності вияви-
лася стилістика – характер звукоподачі, типові для місцевої традиції 
сповільнені темпи виконання та їх відчутні коливання у межах однієї 
(найчастіше тирадної) композиції. 
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2. Календарно-обрядова пісенність у репертуарі зазначеного гурту 
представлена одиничними зразками зимового та весняного циклів. Реш-
та жанрів (купальсько-петрівські та жнивні) цілковито відсутні в дослі-
джуваній традиції. Весняні обряди та пісні виконавці відтворювали 
лише у першій експедиції. А у останній ледь змогли пригадали бодай 
кілька зимових. 

3. Необрядові жанри також зазнають руйнації. Найстійкішими ви-
явились пізньоліричні та напливові (російського походження) твори, які 
більше до вподоби молодшим учасницям гурту. 

4. Носієм найархаїчнішого фольклорного прошарку у цьому колек-
тиві є найстарша жінка (1941 р. н.). Саме вона найкраще памʼятає обря-
довість та тексти пісень, володіє давньою манерою співу з характерною 
розспівністю та мелізматикою. 

5. Не можна нівелювати й той факт, що остання експедиція була до-
волі багатолюдною, порівняно з „камерними” першими двома. Тож, 
цілком імовірно, що виконавці почувались психологічно скутіше, ніж 
під час попередніх записів, отже це могло вплинути також на кількість і 
якість записаного матеріалу. 

6. Досвід спостереження над динамікою побутування музичного фо-
льклору в певній вузьколокальній традиції у досить короткому часовому 
проміжку виявив цікаві закономірності. Завдяки ним можемо припусти-
ти, що без належної підтримки молодшого покоління та їхнього зацікав-
лення у продовженні народномузичної традиції свого села, вона може 
згаснути доволі швидко. 

У майбутньому цікавим видається провести аналогічне дослідження 
над традиціями інших сіл чи навіть регіонів, розширивши часовий промі-
жок та залучивши записи різних дослідників. Крім того, корисно було б 
зіставити жанровий склад та стилістику пісенного фольклору Петропавлі-
вки та навколишніх сіл, виявити спільні та відмінні риси, адже місцевість, 
до якої належить це село, знаходиться на межі двох великих регіональних 
традицій – Середньої Наддніпрянщини та Східного Поділля. 
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Жанрова та типологічна характеристика пісень  

Борзнянсько-Бахмацького Подесення 
 

Борзнянський і Бахмацький райони (східна Чернігівщина) належать до 
Деснянського Полісся. Це зона давнього заселення, на якій до кінця 
ХХ століття ще можна було записати чимало архаїчних обрядів і пісень. 
У пропонованому дослідженні подано стислий огляд основних пісенних 
жанрів і силаборитмічних типів, які були записані київськими етномузи-
кологами наприкінці 1990-х та у власних експедиціях авторки протягом 
2015–2019 рр. 

Значний внесок у дослідження пісенної традиції Борзнянського і Бах-
мацького районів було зроблено за результатами експедиції студентів 
Національної музичної академії України імені П. І. Чайковського, що 
відбулася у липні 1997 року. Подорож тривала кілька тижнів і ділилася на 
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три етапи. Збирачі сплавлялись байдарками по Сейму та Десні, досліджу-
ючи розташовані на берегах цих річок села і містечка (Батурин, Матіївка, 
Осич, Обмачів, Нові Млини, Кербутівка тощо). Основними інформантами 
тоді були жінки 1920–1930-х років народження. Копії цих записів збері-
гаються в архіві Проблемної науково-дослідної лабораторії етномузико-
логії НМАУ імені П. І. Чайковського.  

Під час цієї експедиції зібрано величезний масив записів різноманітних 
пісенних жанрів, щонайважливіше – обряди і пісні усього календарного 
року. Зимовий цикл представлений церковними і світськими (для хлопця, 
дівчини, господаря; ритмотип 55р4) колядками, щедрівками (тип 44;Р44), 
піснями до обряду водіння Кози, новорічними засіваннями та словесними 
привітаннями. Серед обрядів і пісень весняного сезону було записано: спо-
гади про святкування масляного тижня і „Збирної суботи”, весняні дитячі 
ігри (без співу), великодні „христування” та веснянки (тип 446). Літній 
період представлений яскравими описами святкування Купала та відповід-
ними піснями (тип 44;Р33), а також спогадами про ритуали на полі по закін-
ченню жнив („борода”), зрідка (зокрема у селі Нові Млини) вдавалося запи-
сати фрагменти жнивних пісень (тип 44;Р33). На всіх сеансах були зафіксо-
вані пісні до різних етапів весільної драми. Найпоширенішими виявилися 
весільні наспіви тирадного устрою (6)Т6, Т53 і строфічні 63, 532. Позаобря-
довий пісенний фольклор представлений насамперед ліричними піснями, 
серед яких чимало чумацьких, рекрутських і балад.  

У 2015–2019 роках авторка здійснила чотири експедиційні виїзди у се-
ла, що лежать на річці Доч (трохи південніше від обстеженої попередніми 
експедиціями території): Пальчики (два гуртові сеанси), Високе (сольний 
сеанс) та Носелівка (гуртовий сеанс, одна співачка була родом із села Нові 
Млини). Усього було опитано десять осіб 1940–1950 років народження, 
від яких записано понад 6 годин аудіо (160 одиниць музичної і словесної 
інформації).  

Отож, здійснені через 20 років експедиції показали певну динаміку мі-
сцевої пісенної традиції. Для людей 1950-х років народження ще не втра-
тили актуальності обряди та пісні, що маркують зимове і літнє сонцесто-
яння (Святки і Купало). В усіх обстежених селах жінки добре пам’ятають 
весільні пісні і відтворюють їх у притаманній для східного Полісся мане-
рі – гукаючи наприкінці кожної строфи. У весільних мелодіях збереглися 
й інші музично-стильові ознаки: фактура з елементами бурдонування та 
ямбізація деяких ритмомалюнків. Щоправда, кількість весільних ритмо-
типів і самих текстів у репертуарі молодших співачок значно зменшилася 
(вони не пригадали пісень сироті та „журні” строфічні наспіви з будовою 
532). Співачки залюбки виконували ліричні пісні (переважно любовного 
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змісту), які й досі не вийшли з їхнього повсякденного життя. Найяскраві-
ше місцеву співочу манеру продемонстрував гурт із села Пальчики. 
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Музичні різновиди колядок і щедрівок  
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(на фольклорних матеріалах Закарпатської області) 
 

Колядки і щедрівки належать до народномузичних жанрів прадавньої 
слов’янської культури. Вони пов’язані з календарними язичницькими 
культами й увібрали в себе ознаки мислення далеких епох: одно- чи дво-
рядкові віршовані строфи, кварто-квінтовий амбітус мелодій, тетрахордо-
вий тип мислення, зіставлення сольного співу з колективним тощо.  
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Якщо нині ці два жанри у зимових календарних обрядах звучать поряд 
і в свідомості народу різниця між ними поступово стирається, то в мину-
лому вони мали низку відмінностей. Згідно з твердженням Філарета Ко-
лесси [3], колядки супроводжували обряд зимового сонцестояння, вико-
нувалися хлопцями та чоловіками і мали складочислову будову вірша 
(5+5+Рефрен). Щедрівки приурочувалися до весняного новоріччя, співа-
лися дітьми і дівчатами та характеризувалися складочисловою будовою 
вірша (4+4) [3, c. 75]. 

Із зародженням у ХІХ столітті української словесної фольклористики 
з’явилися текстові класифікації цих жанрів, спроби систематизації їх за 
адресатами (колядки господарю, господині, дівчині, хлопцю, цигану, 
жиду та іншим), за місцем у драматургії обряду і т. д. З виникненням му-
зичної фольклористики, на початку ХХ століття формується музичний 
підхід у питанні упорядкування народновокальної музики.  

Однією із перших таких музичних систем стає культуро-жанрова кла-
сифікація Станіслава Людкевича, відроджена у 1990-х роках Богданом 
Луканюком. Створена до нотного зібрання „Галицько-руські народні 
мелодії” (Львів, Ч.1. 1906, Ч.2. 1908) [1], вона виявилася кращою в Європі, 
але тривалий час залишалася маловідомою і не оціненою належним чи-
ном. Її перевага над іншими тогочасними народнопісенними систематиза-
ціями полягала в тому, що поряд з музичними особливостями вона врахо-
вувала й супутні ознаки. С. Людкевич зробив її 4-рівневою, де перші 3 
рівні – культурологічний, демографічний та функційний – стосувалися 
важливої етнографічної інформації, а 4-й – музичної характеристики на 
рівні жанрових родів. 

Уперше в історії львівський дослідник виявив лірику, епос і драму за 
допомогою засобів музичної виразності. За його міркуванням, лірику 
(суб’єктивні почуття і емоції) найкраще передавала мелодія, яка є визна-
чальною в піснях; епос (об’єктивна малоемоційна розповідь) пов’язався з 
речитативом, а драма (у розумінні дійства, динаміки подій) відтворювала-
ся метро-ритмічними і темповими засобами виразності, які є надважливи-
ми у танцях і маршах. Отже, в кінцевому результаті, лірику втілювали 
пісні, епос – речитатив, а драму – танці й марші.  

Зазначений підхід С. Людкевич залучив лише до необрядового фольк-
лору. Ми ж переносимо його на колядки і щедрівки.  

Нині у зимовому жанровому циклі існують зразки народновокальної 
музики, умовно кажучи, „до співу”, „до танцю” та чітко ритмізовані де-
кламації з рисами танцювальної моторики (речитативно-танцювальні).  

Культову значимість прадавніх ритуалів та повагу до язичницьких богів 
виявили розмірені і поважні співані колядки. Вони виконувалися без супро-
воду чоловічим хоровим чи ансамблевим унісоном у помірному темпі. 
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Мелодію увиразнювали розспіви. Окрім характерних для цього жанру іо-
нійського та міксолідійського ладів, цей різновид у подальшому включив 
найбільше ладових урізноманітнень: іонійсько-дорійський, однойменний 
іонійсько-еолійський, гуцульський та інші лади народної музики. 

Особливим різновидом „співаних” колядок на території Карпат (і зок-
рема, закарпатській Мараморощині та Гуцульщині) стали так звані „коля-
дки-жеканки”, де у слові Боже спостерігався словорозрив: кожен куплет 
закінчувався на „Бо-”, а починався із „-же”. Між розірваними складами 
зазвичай лунало звучання скрипки. В манері виконання збереглося звуко-
наслідування трембіти, багата мікромелізматика та мікроальтерація. У 
присілку Вишоватім Тячівського району Закарпатської області, за описом 
Михайла Рощахівського, у 1930-х роках „колядки-жеканки” співалися з 
опущеними головами „зануреним у себе унісоном” [7, с. 243]. 

Мелодизовані щедрівки, що найчастіше зустрічаються в центральній 
Україні, виконувалися дівчатами і мали м’якше звучання. Розширення 
діапазону у колядках і щедрівках пісенного типу стало результатом впли-
ву новітніх часів. 

Інший музичний різновид складають колядки та щедрівки „до танцю”. 
На Гуцульщині їх називають „плєсанками” (від слова „пляс”). Традиційна 
їхня функція – витанцьовування добробуту і щастя. За результатами дослі-
джень Лариси Сабан, вони виконувалися (1) біля церкви перед початком 
колядувань, (2) довкола хати та (3) довкола столу господаря. Цей різновид 
характеризується ритмічною чіткістю, швидким (чи помірно швидким) 
темпом та наявністю інструментального супроводу із залученням або скри-
паля, або бубніста, або малого складу „троїстих музик”. Допускалося при-
тупування, ритмізовані удари об землю палицями колядників (із дзвіночка-
ми чи монетами). В театралізованих різдвяних або новорічних дійствах 
комічні персонажі виконували колядки і щедрівки танцювального характе-
ру. Цікаво, що в долині Уж на Закарпатті зустрічаються щедрівкові тексти у 
поєднанні з популярним у цьому регіоні чардашем. 

Речитативно-танцювальні колядки й щедрівки за часом виникнення 
належать до найархаїчнішого різновиду. Вони, як і найпростіші дитячі 
музично-фольклорні жанри, будуються на постійних точних чи варіант-
них повторах коротких вузькооб’ємних мотивів, що надає їх звучанню 
рис декламаційності. Чіткість ритміки, відсутність розспівувань і помірно 
швидкий темп створюють відчуття моторики. До цього різновиду можна 
віднести „поколядь” (жартівливе вимагання подарунку), віншування, 
характеристику комічних персонажів в дитячих зимових обрядових дійст-
вах (на Гуцульщині – це коза, мошки, на Мараморощині – діди тощо). В 
усіх випадках подібні колядки і щедрівки виконуються дітьми і належать 
до обрядового дитячого фольклору. 
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У якості висновків зазначу, що мета дослідження полягала у привер-
ненні уваги до розгляду обрядового народновокального фольклору з по-
зицій культуро-жанрової концепції Станіслава Людкевича, прагненні 
розвивати ідеї цього видатного вітчизняного етномузиколога та бажанні 
поширювати його методологічні здобутки в умовах сьогодення. Робота в 
даному напрямку лише розпочата і потребує подальшого продовження.  
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Зимові обрядові наспіви східного Полісся 

 

Східне Полісся, в складі якого знаходиться північна частина Черні-
гівської та Сумської областей, як і цілий Поліський регіон, донедавна 
зберігало статус заповідника українських архаїчних традицій. У цій 
доповіді увага буде сконцентрована на огляді зимових наспівів північ-
ної частини цієї території, опублікованих у нотних збірниках з 1992 по 
2015 роки: Василя Полевика „Ой, красна-рясна калинонька в лузі” [1], 
Валентина і Валентини Дубравіних „Народні пісні Чернігівщини” [6] 
та збірне видання нотацій дослідників ІМФЕ „Народні пісні Чернігів-
щини” за редакцією Людмили Єфремової [7]. Отже, мова піде про 
зимові матеріали північних районів Чернігівщини – Чернігівського, 
Ріпкинського, Городнянського, Сновського, Корюківського, Семенів-
ського, Новгород-Сіверського районів, а також північної частини Сос-
ницького. 

 Звичний жанровий розподіл, що відомий на більшій частині Укра-
їни – спів колядок на Різдво, а щедрівок на Новий Рік, на території 
східного Полісся виглядає інакше. Майже всюди інформанти – носії 
традиції – стверджують, що в них не прийнято ходити зі співом в пері-
од Різдва; ритуальний обхід дворів відбувається 13 січня на Щедрий 
вечір та зранку 14, в Новий Рік. Себто, традиція колядування тут прак-
тично відсутня, і вся обрядовість перейшла на Щедрий вечір. При тому 
пісні, які супроводжують обряд, вважаються щедрівками. Серед них є 
дитячі примітивні кричалки, різновиди, які за традицією виконуються 
підлітками (серед них обрядова театралізована гра „Коза”), а також 
ритуальні пісні дорослого репертуару. У ролі справжніх коляд – різд-
вяних пісень – виступають тут хіба що загальновідомі пізні зразки 
церковного походження, які не мають відношення до місцевої тради-
ції. 

Наспіви щедрівок різноманітні. Нами визначено 19 типів зимових 
обрядових пісень, включаючи їх структурні різновиди. Типологічному 



 78 

огляду наспівів, опублікованих у названих збірниках, і присвячена 
усна доповідь авторки. На наступних етапах дослідження планується 
також підключити експедиційні матеріали, зібрані нами в останні роки 
(2017–2019). 
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Лановецького району Тернопільської області 

 

На території України зимовий жанровий цикл традиційних свят за-
вершує обряд Колодія, який, на думку багатьох дослідників, сягає 
часів язичництва. Щодо тлумачень цього звичаю, то існує припущен-
ня, що назва Колодія походить від первиннішого слова „колодка”. 
Останнє, ймовірно, пов’язане з ідентичною назвою „колодки” як важ-
кої кари „скручують йому руки й забивають у колодки” [5, c. 45], що в 
народному обрядодійстві набуло жартівливого характеру. 

Дослідженню обряду Колодки протягом ХІХ–ХХ століть приділяли 
увагу багато вчених-етнографів. Найдокладніший опис цього дійства 
здійснив відомий український етнограф Павло Чубинський, послугову-
ючись експедиційними матеріалами із Старокостянтинівського повіту 
Чернігівської губернії [7]. Два різних колодчаних обрядодійства охарак-
теризував у своїй праці „Звенигородщина. Шевченкова батьківщина з 
погляду етнографічного та діалектологічного” академік Агатангел 
Кримський [2]. Віра Соколова у студії „Весенне-летние календарные 
обряды русских, украинцев и белорусов” описує як святкували „Воло-
чіння колодки” в Харківській та Херсонській губерніях [6]. А відомий 
етнограф Олександр Малинка досліджував старовинний обряд „Колод-
ки” у м. Веркіївка Ніжинського повіту Чернігівської губернії [3].  

На теренах етнографічної Волині цей обряд розвинувся значно ме-
нше. Основним ареалом його побутування є територія Лановецького 
району Тернопільської області, зокрема села Борсуки та Борщівка. На 
початку 1934 року в м. Рівне було оголошено конкурс на збирання 
українських народних пісень у межах тогочасного Волинського воє-
водства з метою здобуття свіжих музично-етнографічних матеріалів 
[1]. Того ж року двоє з конкурсантів чи не вперше в історії досліджен-
ня обряду на цих теренах здійснили записи мелодій, що супроводжу-
вали обряд „Волочіння колодки”. Нині транскрипції мелодій знахо-
дяться в Приватному архіві академіка Філарета Колесси у Львові. Саме 
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львівському вченому і було доручено оцінити пісні конкурсантів. У 
фондах кафедри музичного фольклору РДГУ зберігаються декілька 
випускних студентських робіт на відповідну тему: „Обряд ‘Колодки’ 
на Лановеччині” (1998) Тетяни Бобик; „Колодка на Лановеччині” 
(1998) Віктора Стецюка; „Волочіння колодки (за матеріалами з Лано-
вецького району Тернопільської області)” (2006) Сергія Стецюка [4]. 

На основі вищезазначених джерел, а також зібраних особисто авто-
ркою цих рядків у с. Борщівка Лановецького району Тернопільської 
області музично-етнографічних матеріалів1, нижче характеризувати-
муться музично-етнографічні особливості обряду „Волочіння колодки” 
на теренах східної Волині. 

Розпочиналося святкування Колодія у понеділок останнього тижня 
перед Великим постом і закінчувалося у суботу того ж тижня. Основ-
ними дійовими особами були жінки та дівчата, які вранці першого дня 
святкування („народження колодки”) збирались у хаті однієї з госпо-
динь. Хтось із жінок непомітно клав на стіл сповите полінце і тоді всі 
враз викрикували: „Колодка народилася!”. Увечері жінки, деякі з яких 
були з чоловіками, приносили на Колодку різні гостинці: кислу капус-
ту, огірки, вареники, каші та інші страви. Чоловіки ж брали з собою 
горілку.  

Обов’язковим дійством святкування було чіпляння неодруженим 
парубкам до ноги колодки, яку ті не мали права зняти аж до наступно-
го дня. Парубки, звичайно, намагалися відкупитись горілкою або ж 
дарували жінкам хустини, а дівчатам стрічки різного кольору. Після 
відкупу жінки знімали колодку та парубок мусив (жартома) „посвата-
ти” одну з присутніх дівчат. Такі жартівливі покарання чекали і на 
дівчат, які відмовили тому чи іншому парубкові. Іноді чіпляли колодку 
і бездітним чоловікам з подружжя та чоловікам, в яких були нежонаті 
сини або матерям, що мали неодружених доньок. Характерним у Ко-
лодці було те, що в святкуванні брали участь усі, незалежно від соціа-
льного стану. Чіпляли колодку усім – і поміщикам, і урядовцям, і на-
віть бездітним попам. 

У вівторок справляли колодці хрестини. В цей день вже значно бі-
льше заміжніх жінок збиралися до хати, де залишалась на столі покла-
дена в понеділок колодка. Після веселого пригощання розпочиналися 
веселі співи. В середу відбувалися похрестини, у четвер колодка вми-
рала, в п’ятницю її ховали. Похорон і оплакування колодки проводить-

                                                 
1 10 березня та 4 серпня 2019 року від народного обрядово-фольклорного колективу 
„Борщовецькі молодички” було зафіксовано етнографічну інформацію про обряд і пісні, 
що його супроводжують. Опитувані респонденти: Ярослава Григорівна Дмітращук, 1961 
р. н., та Антоніна Романівна Мацюк, 1968 р. н. 
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ся масовим гулянням і веселощами в суботу. Протягом тижня жінки 
раділи, що в будні дні вони могли веселитися та святкувати. Про це 
свідчить одна із пісень обряду (приклад 1). 

Зміст пісень, що звучали на Колодчаному святі, відображав різні по-
бутові ситуації, переважно жартівливого характеру, події із буденного 
життя селян, що свідчить про вдачу українського народу дотепно і в 
необразливій формі сміятися над певними людськими недоліками. Тому 
„героями” пісенних текстів могли бути сам „невдаха-парубок” (приклад 
2), „чорна курочка” (приклад 3), знаменита „кума”, любий „чоловічень-
ко”. Колодчані пісні, зазвичай, виконувалися жінками голосно, весело, з 
вільними рухами, підтанцьовуванням та притупуванням. 

Проте, незважаючи на жартівливий зміст віршових текстів, мелоді-
ям пісень властивий мінорний нахил. Короткі співанки мають акцент-
но-динамічну ритміку, що зумовлено моторно-танцювальним характе-
ром пісень. В основному це двійкові розміри, властиві для швидких 
танців, хоча один із творів (приклад 1) характеризується трійковою 
вальсовою ритмікою. Крім того, у деяких піснях прослідковується 
танковий метр (приклад 4), що може свідчити про наявність у давній 
формі обряду хороводних елементів. 

Свято Колодія – унікальне свято, яке відзначають у небагатьох ре-
гіонах України. Окрім проводів зими воно несе в собі традиції, спря-
мовані на продовження роду, створення нових сімей і вкорінення мо-
ральних цінностей.  
 

Нотні приклади 
Приклад 1 
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Приклад 2 

 
 

1. Ой до гаю гаю гаю зеленого гаю 
Пора тобі женитися ти старий бугаю 

2. Пора тобі женитися пора жінку мати  
Пора тобі бугаїску хрестини справляти. 

3. Нащо мені женитися нащо тії злидні 
Куплю собі кіло сала буду мав на три дні  

 
Приклад 3 

 
 

1. Чорна курочка чорна 
Вискочила на жорна 
Стала собі сокотати 
Не дасть колодчанам спати2    

2. А вже сонечко встало  
Колодчани не спали 
Цілу ніч горілку пили  
І колодку волочили  

 

                                                 
2 Останні два рядки у цій і в наступних строфах повторюються двічі. 
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3. Ой колодко колодко 
В тебе губка солодка 
В кого одна в мене дві 

    Солоденькі обидві  
                *** 
1. На колодку ішла 
    Щоб капуста росла 
    Ще й взялася у боки 
    Щоб родили буряки    

 
Приклад 4 

 
 

2. А мій милий нічого не знає  
    Кругом хати шапку шукає 
    Ой колодко колодочко мила 
    Ти біди обом нам наробила 
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Гаївки північно-східної смуги Жидачівсько-Рогатинського  
Опілля: компаративна студія на прикладі сіл Грусятичі та Черче 

 
Гаївки – один із найбільш складних для класифікації жанрів музичного 

фольклору. Як зазначає професор Богдан Луканюк: „Розмаїття гаївкових 
пісенних типів витворилося внаслідок їх складних інволюційних перетво-
рень, зумовлених регресивними явищами в практикуванні обряду, особ-
ливостями його розпросторювання, а також – історичним переходом від 
тирадного способу художнього мислення до строфічного” [1, с. 15]. Він 
запропонував класифікаційну систему, в основі якої лежить велика коліс-
цева форма (ВКФ), що складається з двох зачинів, парної кількості ходів і 
двох кінцівок; взято до уваги також різні рівні її розпаду. Такий підхід 
значно полегшує процес класифікації, адже зводить усі типи гаївок всього 
у три генотипні групи, кожна з яких має, відповідно, по 2 різновиди. Вар-
то зазначити, що ця система може застосовуватися лише для наспівів 
більш давнього походження, в яких присутні риси розпаду ВКФ. 

У досліджуваних населених пунктах (села Грусятичі та Черче), що роз-
ташовані по різні боки адміністративного кордону між Жидачівським райо-
ном Львівської області та Рогатинським районом Івано-Франківської облас-
ті загалом зафіксовано 28 гаївок, з яких 20 записані у селі Черче і лише 8 – у 
Грусятичах. Вони становлять дві генотипні групи (першу і третю). 
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Перша група представлена 4 мелотипами у селі Грусятичі і 5 у Черче. 
Вони різняться рівнями розпаду ВКФ та іншими типологічними рисами. 

У Грусятичах найповнішою формою є мала кільцева форма (МКФ) із 
міжстрофовим повтором замість ходу, як це властиво для чотирирядкової 
строфічної гаївка „У вишневому садку” із такими типологічними ознака-
ми (sVАБСБ; tMABГB; rV72;3;7). Вона вирізняється укороченням у тре-
тьому рядку (міжстрофовому повторі) двох перших складонот: 
mR||:1111¦112:||112||1111¦112|| ← mR||:2222:||[22]22||2222|| *rV44 

Лише ходи та кінцівки (‹…› – хх – кк) присутні у композиції чотири-
рядкової строфічної гаївки мажорного нахилу „Ой бриніли ключі з ночі” 
із наступними типологічними ознаками sVаб;вг;дд:дд, tMΑАВВʹ. Ритмічна 
форма rV442;332 є похідною: mR||:1111¦1111:||:211¦112:|| ← 
*mR||:2222:||:2222:||*rV44 

Композиційна структура ‹…з› – ‹…› – ‹…к› лежить в основі дворядко-
вої гаївки „Браття сестри гуртом станьмо” (sVаб;вг, tMΑВ). Ритмічна 
структура rV44;54 утворена від базифікованої *rV442  шляхом роздроблен-
ня другої часівки у третій силабічній групі: mR 2222|2222||21122|2222|| ← 
*mR||:2222|2222:||. 

Лише з кінцівок (‹…› – ‹…› – кк) складається дворядкова строфічна іг-
рова гаївка „Мишка йа в поле” (*sVаб;вг, tMΑАʹ). Ритмічна структура кож-
ної з чотирьох строф змінюється у бік збільшення складів (4 – 6 у силабіч-
ній групі), що змушує виконавицю підстосовувати початкову мелодичну 
формулу під текст шляхом роздроблення другої складоноти та додавання до 
наспіву субкварти, яка разом із початковим тоном наспіву утворює інтервал 
малої септими: mR[11]21122||[1111]21122|| ← *mR||:2222:||*rV42. 

Натомість, у селі Черче перша група представлена двома різновидами 
а і b, які охоплюють 6 народновокальних творів. Малу колісцеву форму 
(зз – ‹…х› – ‹…к›) мають гаївки „Ой чия то гуска”, „На церквице хрест”1 
та „Пливе качур”.Для них характерна наскрізна семантична форма вірша 
та мелотематична структура tМAАBГ. Однак вони вирізняються ритмосе-
мантичною формою (*rsV442 – для „Ой чия то гуска”, „На церквице хрест” 
та *rsV43 – для „Пливе качур”). 

Ходи та кінцівки складають основу тирадної гаївки мажорного нахилу 
„Ой садила огірочки” (‹…› – хххх – кк). Семантична форма вірша наскріз-
на. Ритмічна rV444;3;6 є похідною від *rV4n; 
mR||:1111¦1111|1111¦1111:||224|112112|| ← *mR||:2222:||  

Однорядкова строфічна гаївка „Поставлю я кладку” також має лише 
ходи та кінцівку (‹…› – хх – ‹…к› ) та наступні ознаки – tMААβγ, sVабвв, 
*rV44. 
                                                 
1Аналогічну композицію із таким же трактуванням подибуємо у „Гаївках” Б. Луканюка [1, 
c. 35] 
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Єдина композиція мінорного нахилу, відома тирадна гаївка „Десь тут 
була подоляночка”, має в основі два зачини і різну кількість ходів (3 для 
першої тиради зз – ххх – ‹…› і 4 для другої зз – хххх – ‹…›). Ритмічна 
структура rV452;64 походить від *rV44n; mR||:2222¦11222:||:111122||111122:|| 
← mR||:2222¦2222:||:2222||2222:|| ← *mR||:4444:||:2222||2222:||. 

Третя група охоплює 14 гаївок, що належать до різновидів а і b. З них 
3 твори зафіксовані у Грусятичах, ще 11 – у Черче. Варто відзначити іден-
тичність мелотипів третьої групи, записаних у двох селах. Найпоширені-
ший тип складають вісім гаївок. Сім побутують у Черче: „А ви хлопці 
встидайтеся”, „Ой на горі жовта глина”, „На великодні свята”, „Сохла 
кобила, сохла”, „В поле, мишка, в поле”, „Ой Марія – Магдалина” (на 
одну мелодію з амбітусом чистої квінти), „Ми кривого танцю йдемо”(у 
двох мелодичних варіантах, причому перший такий же, як і в попередніх 
шести гаївках). Лише одна гаївка „На Великдень день ясненький” – з 
Грусятич. Мелотип має наступні ознаки:  

1) дворядкова строфа із семантичною структурою sVаб; вг; 
2) базифікована ритмічна форма *rV62, яка утворюється шляхом стяг-

нення початково роздроблених перших двох часівок: 
mR||:1111¦2222:|| ← *mR||:222222:||; 

3) структура композиції – із двох ходів ‹…› – хх – ‹…›; 
4) мажорний нахил мелічної лінеарності та лише два її варіанти; 
5) tМААʹ. 
Ідентичну мелодію має чотирирядкова строфічна гаївка „Під гадєнським 

мостом” із села Грусятичі. Її вирізняє більша кількість ходів (‹…› – хххх – 
‹…›), що відповідно позначається й на інших ознаках (tMΑААА, *rV64). 

Генетично спорідненою із попередніми є однорядкова гаївка із Черче 
„Котилися вози” (sVаб, *rV66), що має зачин і хід, мелодично тотожний до 
вищеописаного типу. Особливістю композиціії є виконання однаковими 
тривалостями і зачину, і ходу, що суперечить класифікаційним ознакам 
гаївок третьої генотипної групи різновиду b. Отже, на основі цього можна 
виокремити різновид с, в якому теоретично всі тривалості зачинів, ходів і 
кінцівок рівні. 

Зачин і кінцівка присутні в композиції поширеної в Черче гаївки „А 
вже нині третій день” (‹…з› – ‹…› – ‹…к›), яка має наступні риси – 
sVабб;вгг, rV4332, tМАВ. 

Лише зачини або кінцівки (зз – ‹…› – ‹…› чи ‹…› – ‹…› – кк) склада-
ють основу дворядкової строфічної гаївки „Вербовая дощечка” із того ж 
Черче. Семантична і ритмічна структура вірша тотожні до попереднього 
типу. Натомість, мелотематична структура є повторною – tМААʹ. 

Композиції „Ой розвивайся, смереко” (Черче) та „Вже йа весна воск-
ресла” (Грусятичі) мають однакову структуру, що повинна розглядатися 
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окремо на текстовому і мелодичному рівнях. Мелодично перша побудова 
(зачин) виявляє спільні риси із гаївкою „Вербовая дощечка” (sVабб;вгг, 
rV533;433 – для „Ой розвивайся смереко” та rV4332 – для „Вербової доще-
чки”). Отож, розглянута форма має такі ознаки: sVабб;вгг + ст;су;фф; 
rV533;433 + 342;33; tMΑΑ + ВВГ; 
mR||:(2)222¦422¦224:||+||:112¦1111:||211¦224|| ← 
*mR||:444444:||+||:2222:||222222||. 

На мелодичному рівні композиція гаївки є прикладом майже повної 
ВКФ (зз – хх – ‹…к›), що належить до третьої генотипної групи різновиду 
b. Скелетизована ритмічна структура цієї форми має вигляд rV62;42;6; 
*mR||:444444:||:2222:||222222||. Вона майже повністю співпадає із третьою 
генотипною групою, за винятком часівок у кінцівці, які мали б бути рів-
ними зачину. Натомість вони, як видно зі схеми, є вдвічі коротшими.  

Окрему групу становлять три строфічні гаївки здогадно пізнішого по-
ходження: „Вийся, вийся, вийся, вінок” (зафіксована у двох селах), „Ой 
зацвили фіялочки” та „Ой за гори, за горою” (подибуються лише в Черче), 
які групуються у два мелотипи. 

„Вийся, вийся, вийся, вінок” – дворядкова строфа, в основі якої мажо-
рний тетрахорд. Семантична будова вірша повторна sVаб;аб, мелотемати-
чна – tMΑΑʹ, ритмічна – rV442 

„Ой зацвили фіялочки” та „Ой за гори, за горою” співані на одну ме-
лодію являють собою дворядкові строфи із наскрізною семантичною 
будовою вірша sVабв;где та мелотематичною tMΑΑʹ. Ритмічна структура 
rV4432 після стягнення попередньо роздроблених складонот та подовжен-
ня усічених в кадансах тривалостей набуває вигляду *rV432; 
mR||:1111¦1111¦224:|| ← *mR||:2222¦224:||. 

Отже, спільність поширення генотипих груп, схожість, а інколи й іде-
нтичність мелодій при різному тексті, абсолютна перевага мажорного 
нахилу, невеликий амбітус наспівів (у межах великої сексти), ба навіть 
однакові строфічні гаївки, які не вкладаються у класифікацію Б. Луканюка 
доводять, що села Грусятичі та Черче, незважаючи на наявність адмініст-
ративного кордону не тільки між Жидачівським та Рогатинським района-
ми, а й між областями – Львівською та Івано-Франківською, входять до 
єдиного музичного діалекту. 
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Весільні обрядові наспіви села Стіна  

Томашпільського району Хмельницької області 
 

„Стіна... Таємниче, магнетичне, наповнене живим подихом історії 
село... Нема такої місцини, звідки село проглядається сповна. Щоб 
зрозуміти його сутність, треба пройти багатьма звивистими дорогами, 
стрімкими стежками, мурованими перелазами,... побувати на Замковій 
Горі... пройтись Шпилем...” [3, с. 3]. Щоб збагнути його характер треба 
вслухатися в легенди та давні пісні працьовитих, щирих та добрих 
селян. Берегинею пісенного скарбу села є народний аматорський фо-
льклорно-етнографічний ансамбль „Русава”. В репертуарі славетного 
колективу: колядки, щедрівки, веснянки, купальські (календарно-
обрядові), весільні, пісні про кохання та родинний побут, жартівливі, 
соціально побутові та балади тощо.  

Мета пропонованої роботи – аналіз весільних наспівів c. Стіна То-
машпільського р-ну Вінницької обл.: визначення тематики та відпові-
дності до обрядів, визначення ладової структури та мелодики наспівів, 
їх класифікація (ладкання та „журні”) [1, с. 115]. Матеріалом для ви-
вчення стали 14 весільних пісень, які записав та упорядкував Кузьма 
Смаль у збірці „Співає Русава”, а також статті С. Творун та 
Т. Гарбулінської [3]. 

Весільні події у с. Стіна розвивались наступним чином. З вівторка 
по четвер відбувалося випікання калачів для дружок, дружбів та нана-
шок, весільних голубів для молодих; у п'ятницю – похід за барвінком 
для молодої, запросини на весілля; у суботу – прихід гостей, вінкопле-
тення, дівич-вечір, прощання з батьками, святковий стіл та вручання 
подарунків молодятам, розплітання коси; у неділю – шлюб, вінчання, 
„поїзд” до молодого; у понеділок – обід родини у молодої, „перепій”, 
„циганщина”. Отже, весілля у с. Стіна починається у вівторок, у вівто-
рок і закінчується. Подібну послідовність обрядів спостерігаємо у 
традиційному весіллі майже всієї України. „А п'ятниця – починальни-
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ця, а субота – коровайниця, а неділя – вінчальниця, а в понеділок на-
пиватися, а в вівторок похмелятися, а в середу їсти-пити, а в четвер 
порядок чинити, а в п'ятницю по обіду та й додому поїду” [1, с. 110]. 

У процесі аналізу виявлено тематичні мотиви, які об'єднують декі-
лька пісень: прощання з батьками („Червоная калина”, „Плавай, пла-
вай щуко-рибко”, „Ой звили-с з бо ми”), розплітання коси („Ой дайте 
нам, дайте”, „Розплітала мати дочку”, „Ой сосенко, літом, зимою зеле-
на”), дівич-вечір („Місяцю-місяченьку”), молода сирота („Ой великий 
двір”), вінчання („Надобридень, матіночко”), обід у молодої („Ой за-
світи, мати, свічку”), в хаті молодого („Відчиняй, мати, ліску”), жарти, 
передирки („Ой у стрісі оси”, „Що хтіли, то й зробили”) та лірична 
необрядова („Посію я жито”). У змісті цих пісень прослідковується 
складна та різноманітна гама почуттів: сум, туга, жаль, жарти, кепку-
вання, драматизм та світла лірика, які посилюють емоції, створюють 
особливий настрій та глибоко розкривають зміст обряду. 

Обов'язковим компонентом весілля є ладкання та „журні” пісні, що 
становлять дві групи обрядового співу [1, с. 114]. Ці мелодії між собою 
відрізняються контрастом інтонаційної, структурною та ладової будо-
ви. Стінянські ладканки представляють собою наспів та його ритміч-
ний варіант в тридольному розмірі, наприклад пісні „Місяцю-
місяченьку” та „Ой дайте нам, дайте”: 

1.  

 
2.  

 
Амбітус – пентахорд з субсекундою – зустрічаємо в усіх ладканнях. 

Форма пісень – дворядкова цезурована строфа складочислової будови 
(3+5). Мелодичний контур ладканок: речитативні спадні інтонації, оспі-
вування тонів ладозвукоряду та варіантний розвиток музичних сегмен-
тів. Квінтова основа як показник розвиненого рівня музичного мислення 
та мелодичний контур ладканок типові для Центральної України. 

Стінянські „журні” пісні – це особлива лірико-драматична сторінка 
весілля з неповторними мелодіями кантиленного типу (8 пісень). Біль-
шість з них відповідають мінорному нахилу, амбітус – кварто-квінтовий, 
розспіви – з примхливою ритмікою та альтерацією (4# та 7# щаблі ладу). 

Використовуються такі ладозвукоряди: (1) пентахорд з субсекундою та 
субквартою – „Плавай, плавай, щуко-рибко” та інші), (2) тетрахорд з субсе-
кундою – „Червоная калина”), (3) ангемітоніка – „Ой звили ж бо ми”: 
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Отже, можна узагальнити, що конструктивні елементи та особлива 

манера співу виділяють музичний фольклор с. Стіна з-поміж усіх регі-
онів України. У місцевих наспівах збережена архаїчна ладова, інтона-
ційна та метро-ритмічна будова. Немає сумніву, що записані у с. Стіна 
твори мають велике естетичне та виховне значення для нащадків. 
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Типологія весільної обрядової музики гуцулів Закарпаття: 
 до постановки питання (на матеріалах фольклористичних  

експедицій у села Верхньотисянської долини)  
 

Пропонована тема продовжує розпочате нами вивчення весільних на-
родних традицій Закарпатської Гуцульщини. Попередньо було розглянуто 
специфіку весільного сценарію та низку важливих етнографічних особли-
востей, що дозволило перейти безпосередньо вже до аналізу музичних 
явищ у межах обряду. 

Джерельною базою дослідження послужили польові матеріали влас-
них експедицій 2018 та 2019 років у населені пункти Верхньотисянської 
долини Рахівського району Закарпатської області, а саме: Чорна Тиса, 
Ясіня та Стебний. Було долучено музично-етнографічні транскрипції 
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Володимира Гошовського зі збірника „Українські пісні Закарпаття” та 
матеріали з нотоархіву студентів Ужгородського музичного колежу імені 
Д.Є.Задора. Теоретичною основою дослідження стали праці Філарета 
Колесси, Володимира Гошовського та сучасних дослідників музичного 
фольклору.  

Регіонально колоритна весільна музика гуцулів вирізняється розмаїті-
стю народновокальних жанрів: весільні „співані” коломийки, приспівки 
до гуцульських танців (у більшості випадків з коломийковою структу-
рою), жартівливі короткі куплети з козачковим ритмом (адресовані учас-
никам обрядового дійства), так звані пісні-„вівати” та багато інших. Однак 
серед цієї музичної мозаїки особливе місце посідає найархаїчніший жанр 
весілля – ладкання, які слугують головним „індикатором” наявності на-
родних традицій, належать до одного із найважливіших музичних компо-
нентів обряду та незмінно супроводжують багатоденне обрядове дійство 
від його початку і до завершення. За історичною цінністю вони належать 
до національних реліквій, а як музична пам’ятка не поступаються древнім 
розписам, іконам або руїнам городищ чи замків.  

У народній традиції ладкання вважається жанром народних професіо-
налок – весільних свашок (обов’язково заміжніх жінок). Адже виконання 
передбачає бездоганне знання сценарію обряду (у відповідності до місце-
вих традицій), наявність поетичного дару, неабияких здібностей до імпро-
візацій, а також володіння особливою складною манерою співу, що вклю-
чає розвинену мікромелізматику, мікроальтерацію та багату палітру обер-
тонів (природне прагнення людини до краси вилилося у красі самого 
звуку).  

В загальній драматургії ладкання виконували функцію своєрідної лей-
ттеми (або музичного рефрену) весілля і виділялися переважно розспіва-
ним речитативом. Як зазначав В. Гошовський, за їхньої допомоги прова-
дився музичний сценарій обряду, коментувалися хід подій та символіка 
весільних ритуалів.  

В Україні цей жанр вперше було описано Філаретом Колессою (на за-
карпатському фольклорному матеріалі). Характеристику ладкань він по-
дав у статті „Старинні мелодії українських обрядових пісень (весільних і 
колядок) на Закарпатті”. Дослідження ладкань продовжив Володимир 
Гошовський. У його збірник „Українські пісні Закарпаття” увійшли нотні 
зразки ладкань Гуцульщини та їх аналіз. У подальшому найзначніші здо-
бутки щодо вивчення даного жанру пов’язалися з науковою діяльністю 
представників львівської фольклорної школи – Ю. Сливинського, 
Б. Луканюка, В. Коваля, Л. Добрянської, Ю. Рибака, а також київської 
дослідниці І. Клименко.  
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Отож, перша розробка типології закарпатських ладкань належала 
Ф. Колессі, гуцульських ладкань з території Закарпаття – В. Гошовському. 
Ознайомлення з їх доробком і стало методологічною базою дослідження 
та дозволило продовжити розпочату ними справу.  

У статті „Старинні мелодії…” Ф. Колесса констатував наявність на За-
карпатті двох основних типів: 3-рядкового семискладника (з текстовою 
будовою ААВ і мелодичною схемою АВА) та 4-рядкового семискладника 
(з будовою тексту – ААВВ та мелодії – АВВА), а також припустив мож-
ливість існування ладкань тирадного типу (з розширенням середньої час-
тини від 3-х до 8 рядків), зазначаючи при цьому, що 3-го „взірця” на Зака-
рпатті ще не зафіксовано. 

У передмові до збірника „Українські пісні Закарпаття” В. Гошовський 
спроектував цю типологію на ладкання Гуцульщини і зробив висновок, 
що 3-рядковий семискладовик (ЛЗ-11) і тирадний тип ладкань, описаний 
Ф. Колессою, в цьому регіоні відсутні, а от 4-рядковий семискладник (ЛЗ-
2), зафіксований В. Гошовським у Рахові, в гуцульській традиції зустріча-
ється. Окрім того вчений з’ясував, що 4-рядкові ладкання виявили розга-
луження, утворивши 4-рядковий одинадцятискладник зі структурою 
(4+4+3)4 (ЛЗ-2а). Цей тип ладкань В. Гошовський відкрив вперше і назвав 
„гуцульським” через локальність поширення на зазначеній території. 
Окрім структури „гуцульський” тип ладкань контрастує і ладовими особ-
ливостями: якщо семискладник звучить в іонійському ладі, то одинадця-
тискладник – у дорійському. Також вчений звернув увагу на наявність і 
відсутність весільних заспівів (передладкань), що допомогло виявити ще 
один фактор урізноманітнення жанру. Головний висновок полягав у вияв-
ленні тяжіння до ладкань 4-рядкової структури.   

Цікаво, що у гуцулів число „4” зустрічається не лише у строфічній бу-
дові ладкань. Згадаймо, що гуцульські колядки мають 4-складовий рефрен 
(що теж окреслюється цифрою „4”). У цьому контексті напрошуються 
паралелі з гуцульською вишивкою в якій переважають орнаменти у ви-
гляді чотирикутного ромбу. Можливо, любов до таких геометричних 
фігур на підсвідомому рівні й вплинула на формотворчі музичні процеси. 

За етнографічною класифікацією професора Ужгородського націона-
льного університету Михайла Тиводара гуцули Закарпатської області 
поділяються на три субдіалекти: рахівських, богданських і ясінянських. 
Якщо розглянути зафіксовані В. Гошовським зразки ладкань з позиції цієї 
класифікації, то з’ясується, що вони представили традиції рахівських і 
богданських гуцулів (у рахівських – 7-складник, у богданських – 11-
складник). 

                                                 
1 ЛЗ – це ладкання із заспівом, Лб/з – ладкання без заспіву. 
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Наші ж експедиційні матеріали стосувалися виключно традицій ясі-
нянських гуцулів. На зламі 2018–2019 років у Стебному, Ясіня та Чорній 
Тисі (майже найсхідніших населених пунктів Закарпатської області) вияв-
лено переважання 4-рядкових одинадцятискладників зі структурою 
(4+4+3)4 (у двох варіантах: з передладканням та без нього). 4-рядкові се-
мискладники з’являються тут лише як епізодичний додаток до основного 
типу. Часом натяком на семискладову строфу слугує лише один її рядок А 
це означає, що семискладник у „чистому” вигляді для ясінянських гуцулів 
не характерний. 

Звідси випливає висновок, що ладкання ясінянських, богданських і ра-
хівських гуцулів виявляють локальні градації. Ясінянські ладкання є бли-
жчими до богданських одинадцятискладових, адже ці дві території гео-
графічно межують між собою. А от рахівські семискладові ладкання дещо 
контрастують до ясінянських. 

Відповідно, ладкання ясінянських, богданських і рахівських гуцулів 
виявляють певні локальні відмінності. Ясінянські наспіви ближчі до бог-
данських одинадцятискладових, адже ці дві території географічно межу-
ють між собою. А от рахівські семискладові ладкання дещо контрастують 
до ясінянських. 

Щодо передладкань, то на Гуцульщині зберігається типовий для усьо-
го Закарпаття заспів про вічнозелений барвінок з традиційною структу-
рою (5+5). У випадку відсутності передладканки її функцію виконує 
строфа „Ой зацвьили фіалочки, зацвьили, та всьи гори долиночки покрьи-
ли”. Текст про фіалочки, як і структура (4+4+3), у гуцульський весільний 
обряд, вірогідно, прийшов із весняної обрядовості, а разом з тим виявився 
близьким до найулюбленішого жанру цих територій – коломийки зі стру-
ктурою (4+4+6). 

На даному етапі здійснена лише спроба „привідкрити завісу” надзви-
чайно складного, на мій погляд, питання типології ладкань закарпатської 
Гуцульщини. Поза увагою залишилися питання характеристики мелодичної 
і ритмічної сторони ладкань, які загалом збігаються з аналізом 
В. Гошовського. Насамперед нас цікавила структура вірша. Висновки, здій-
снені стосовно ясінянських гуцулів, є наразі попередніми. Поки складно 
однозначно стверджувати, що відзначена нами особливість є локально 
своєрідною. Не виключно, що вона могла стати наслідком згасання тради-
цій, адже незважаючи на те, що Гуцульщину образно називають музично-
етнографічним „заповідником” України, віднаходити ладкання стає дедалі 
складніше. В останні десятиріччя народна культура і цього регіону зазнала 
нівелювання: зникли з побуту окремі звичаї, подекуди змодернізувався 
склад музики, почала занепадати традиція виготовлення інструментів тощо. 
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Безперечно, що для остаточних висновків необхідно провести додат-
ковий порівняльний аналіз з експедиційними матеріалами попередніх 
десятиліть. Якщо виявиться, що ми зафіксували процес згасання традицій, 
то здійснені у перших десятиліттях ХХІ століття фонозаписи дадуть інфо-
рмацію для з’ясування певних закономірностей цього процесу. Якщо ж 
підтвердиться висновок про локальність субдіалекту, то ми вважатимемо, 
що відкрили нові музичні явища на рівні мелогеографії. 

Однак у будь-якому випадку, допоки живі носії мистецтва усної куль-
тури, ми повинні встигнути якомога більше зафіксувати у вигляді аудіо- і 
відеозаписів, і за допомогою типології жанрів з’ясувати багато цікавих 
фактів з історичного музичного минулого нашого народу.  

 
 

ДОДАТОК 
 

Основні типи ладкань Закарпатської Гуцульщини 
 

1. Два варіанти (з передладканням „Лежить нам бервін, бервінковий він” 
та без нього) „гуцульського” типу ладкань – 4-рядкового 
одинадцятискладника зі структурою (4+4+3)4, текстовою будовою 
ААВВ та мелодичною – АВАВ. 

2. Два варіанти (з передладканням та без нього) 4-рядкового 
семискладника зі структурою 74 текстовою і мелодичною будовою 
ААВВ.   

3. 4-рядковий одинадцятискладник з тенденцією до тирадності, як в тексті 
– ААВС, так і в музиці – А–В–С/В–С/А. 

4. Комбіновані ладкання, побудовані на чергуванні одинадцятискладових 
строф з семискладовими. 
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Музично-етнографічні особливості весільного обряду  
села Острів Дубенського району Рівненської області  

 

Українське село – самодостатня територіально-етнографічна одиниця, 
де ще нерідко й досі зберігаються унікальні пласти автентичної культури 
в її матеріальному та духовному вираженні. Саме тому вивчення народ-
них звичаїв, обрядів і приуроченого пісенного репертуару на рівні кожно-
го села, а потім більших територіальних та історико-етнографічних утво-
рень служить запорукою проведення повноцінних етнологічних наукових 
студій, покликаних визначити особливості культурогенези нашого народу 
та його своєрідні етнічні ознаки. 

Одним із колоритних, але, на жаль, зовсім мало вивчених етнографіч-
них осередків у межах західноукраїнського регіону постає територія Се-
редньої Волині. Саме тут знаходиться село Острів Дубенського району 
Рівненської області, де впродовж останнього часу авторка цих рядків 
провела кілька фольклористичних експедицій і зафіксувала чимало фоль-
клорних пісень та супровідну етнографічну інформацію. Найбільше мате-
ріалу було записано 2019 року від корінної мешканки села Ніни Прокопі-
вни Бідюк, 1932 р. н. Усього ця талановита жінка виконала понад 200 
пісень різних жанрів, з-поміж яких найбільшу кількість представляли 
весільні. Саме цей обряд у його локальних етнографічних і мелотипологі-
чних особливостях характеризуватиметься у пропонованій публікації. 

Весільний обряд села Острів складається з трьох традиційних етапів: 
початкового – передвесільного, основного – власне весільного, та завер-
шального – післявесільного. Все дійство починалося зі сватання, де моло-
да давала свою згоду на одруження, відбувалося знайомство з родиною та 
різні інші весільні домовленості. До передвесільних дійств належать та-
кож запросини на весілля, плетення вінків і випікання короваю. 

Найповніше у досліджуваному селі зберігся коровайний обряд, який 
існує й до нашого часу. Він уміщував чимало приурочених наспівів, що 
супроводжували такі основні етапи: благословення на замішування коро-
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ваю, сам процес замішування, виробляння ритуального хліба та його ви-
пікання. До початку ритуалу зазвичай залучали дитину (хлопчика при 
випіканні короваю у домі нареченої, дівчинку – у нареченого), яка пови-
нна була першою розчинити тісто, після чого до роботи приступали самі 
коровайниці. Для замішування тіста у селі існували спеціально витесані 
дерев’яні ночви, які застосовувалися лише для даного обряду. Окрім тра-
диційного весільного хліба випікали також шишки, які наприкінці весілля 
роздавали гостям, підносячи на лопаті. 

Другий етап весілля починався збиранням молодих до шлюбу. Після 
викупу дівчини та отримання благословення від батьків, молоді їхали до 
вінчання. Дорогою додому траплялася перейма – досить поширений еле-
мент весільного обряду у селі Острів. По дорозі наречених часто перейма-
ли з квітами та житом. Вважалося, чим більше перейми, тим кращим жит-
тя буде в молодих. Кілька житніх снопів з перейми розкладали по кутках 
дому, де проходило весілля, решту викидали на дах ґанку. 

Перша частина весілля проходила в будинку нареченої. Цей етап чи-
мось особливим у селі Острів не відзначався. По його завершенні нарече-
ну зі скринею приданого випроводжали до дому її чоловіка, де починала-
ся перезва. Саме тут відбувалося зняття фати-вельона. Згодом нареченій 
пов’язували хустку та зазвичай вона перевдягалася у буденний одяг, в 
якому була вже до кінця весілля. 

Післявесільний етап обряду був найкоротшим. Як правило, він вклю-
чав лише т. зв. „борщ”, що знаменував завершальне частування у колі 
найближчої рідні, сусідів, а головне – тих, хто готував й обслуговував 
весілля, з-поміж яких найважливішими були кухарки. Процес частування і 
усієї забави також супроводжувався весільними піснями та приспівками. 
У деяких випадках гості в цей день переодягалися і влаштовували невели-
ке театралізоване дійство. Завершенням весілля можна вважати маленьку 
гостину у домі молодого, що відбувалася у найближчу після основного 
дійства неділю. 

Щодо типології весільних наспівів, властивих для села Острів, з репе-
ртуару Ніни Біднюк вдалося встановити таку загальну картину. При цьо-
му використано методичну розробку Богдана Луканюка та Ліна Добрян-
ської „Спроба мелотипології весільних ладканок і пісень західного Поліс-
ся і західної Волині”. Загалом у загальній масі весільних творів із 
численними поетичними текстами встановлено існування лише 4 основ-
них мелотипів, не беручи до уваги різноманітні танцювальні приспівки, 
які не виявляють функціонального приурочення до весільного обряду. 

Найпоширеніші ритуальні весільні наспіви с. Острів містять 6-
складову музично-ритмічну структуру двійкового типу організації. Ці 
ладканкові твори відповідають великій кільцевій формі, де крайнім роз-
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ширеним частинам контрастує стиснена середня1: 222244||:222222:|| 
222244. Як було встановлено, до кожного з таких наспівів існувала міні-
прелюдія або т. зв. у наукових колах „передладканка”, яку виконавці не 
завжди з охотою згадували та відтворювали. Текст відповідає „числівни-
ковій” категорії: „Першая квітонька – молодий (Іванко); ˂…˃ Другая 
квітонька – молода (Олюня)”, а за мелотипологічними ознаками в основі 
ритмічних схем лежать пірихічні 4-складники, що розширюються до 6-
складників (приклад 1). Популярність цієї тирадної композиції позначи-
лась на виникненні численних мелодично і ритмічно варійованих відпові-
дників, з-поміж яких окремо слід відзначити структури, де з’являються 
серединні 4-складові вставки (приклад 2). 

Наступна форма генетично пов’язана з попередньою, лише вона вже 
відповідає строфічній 4-рядковій композиції з першою стисненою і дру-
гою розширеною фразами: 222222||222244:|| (приклад 3). Мелодична лінія 
у цих творах насичена хроматизмами, а в ладовій структурі, як це власти-
во для такого мелотипу, перший рядок завершується кадансом на 7 нату-
ральному щаблі. 

Третю форму представляє лише один зразок (приклад 4). Це трирядко-
ва композиція, що генетично походить із тирадного мелотипу 6-складової 
структури, але вже трійкового (ямбічного) типу ритмоорганізації: 
1111233||1111212||1111233||. 

Нарешті, останній мелотип досить поширений у с. Острів, як і загалом 
на теренах етнографічної Волині. Це тирадна 8-складова форма із моде-
льованою структурою *53n – 22224|224:|| (приклад 5). Тут у кількаразово 
проведених реченнях серединний каданс припадає на домінанту, однак 
завершення обов’язково відбувається на тонічному устої. 

Очевидно, що цим коротким оглядом етнографічних і музично-
типологічних властивостей острівського весілля не вичерпується характе-
ристика надзвичайно багатої та колоритної місцевої картини. Однак хо-
четься сподіватися, що в подальшому викладена вище інформація при-
служиться наступникам, а, можливо, й стане поштовхом для ґрунтовні-
ших студій місцевого весілля та інших обрядів. Адже Волинський край, 
попри його безперечно важливу роль в історії та формуванні культури 
щонайменше західноукраїнських земель, зовсім недостатньо вивчений на 
відповідних рівнях. У найближчі роки цю прогалину ще можна компенсу-
вати, якщо приділити належну увагу в музично-етнографічних і культу-
рологічних студіях якомога більшій кількості сіл цього регіону. 
 

                                                 
1 Ритмічну форму відображено цифровим способом, де „1” дорівнює найменшій тривалості 
(тут – восьмій), а більші від неї тривалості за принципом кратності позначені відповідними 
цифрами „2” (четвернта) і „4” (половинна). 
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Нотні приклади 
Приклад 1 

 
Приклад 2 
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Приклад 3 

 
 
Приклад 4 

 
 
Приклад 5 
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Сучасна весільна обрядова традиція на Коломийському Попрутті:  

мелотипологічні та порівняльні студії 
 

Весільна обрядовість – один із найкраще збережених компонентів 
традиційної культури на Покутті. Загалом весілля – це складне дійст-
во, яке є багатожанровим видом художньої творчості та включає в себе 
пісенну, інструментальну, театральну, танцювальну й усну складові.  

Вивчення весільної обрядової традиції різних регіонів для науко-
вців є актуальним і сьогодні, оскільки на етномузичній мапі України 
все ще існує чимало „білих плям”, де, проте, досить широко представ-
лений цей жанр. Часткове заповнення таких прогалин і пропонується у 
дослідженні. 

Об’єктом розвідки є весільні наспіви чотирьох сіл Коломийського 
району, розташованих по обидва боки річки Прут (лівобережжя – Ше-
парівці, Воскресінці; правобережжя – Княждвір, Сопів). Етнографічно 
Попруття належить до південної частини Покуття [3], біля пограниччя 
з Гуцульщиною. 
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Усі експедиції були проведені у 2014–2019 роках і дають розуміння 
сучасного стану збереження та функціонування весільного обряду на 
обраній місцевості.  

Судячи з розповідей інформантів, весілля в цьому регіоні переваж-
но тривало три дні. Пролог весілля – перший вечір (відбувався у субо-
ту або четвер), включав обряди шиття вінків, квітчання деревця та 
запросини гостей. Саме весілля відбувалося в суботу чи неділю, або 
впродовж обидвох днів. Його основні етапи: розплітання коси молодої, 
одягання наречених, проща, викуп молодої молодим, вінчання, весіль-
на гостина, почесне і перепій, покривання молодої хусткою, проводи 
молодої з посагом до дому молодого. 

Серед обстежених сіл до сьогодні найкраще представлений весіль-
ний обряд у Воскресінцях та Княждворі, де ще він досі активно побу-
тує. У Воскресінцях вдалося здійснити сеанс безпосередньо під час 
обряду, решта записів проводилися в хатніх умовах, поза обрядовою 
дією. Загалом в чотирьох селах вдалося записати 70 весільних наспівів.  

Весільний жанровий цикл на досліджуваному терені репрезентують 
ладканки, пісні та приспівки. Методологічною основою роботи при 
аналізі весільних народнопісенних зразків обрано мелотипологічні 
розробки львівського етномузиколога Богдана Луканюка [4].  

Найпоширеніший тип (20 зразків) – тирадна ямбічна 6-складова ла-
дканка з *rV6n (Л2Т). 

Такий запис структури є результатом моделювання; у всіх вказаних 
селах ця ладканка побутує у вигляді похідного семискладника, що 
утворився шляхом дроблення другої складоноти: mR 1111233 
||:1111212:||1111233|| ← 121233||:121212:||121233||. Композиційно лад-
канки такого типу укладаються в колісцеву форму, що складається з 
трьох мелоритмічних блоків [1, с. 31] – зачину (З), серединної частини-
„ходу” (Х, переважно 3–4 рядки-повторення ритмічної моделі) та кін-
цівки (К). Зафіксовано два різновиди цього типу. У Княждворі та Ше-
парівцях всі ладканки мають мажорний ладовий нахил та амбітус ква-
рти з нижньою субквартою. Семантична структура вірша (далі sV) 
ААБВГ... – з двічі повтореним першим рядком словесного тексту. 
Мелотематична форма (далі tM) ΑβnA. Щодо композиції, то в цьому 
варіанті ВКФ має укорочені зачин та кінцівку з‹…› – хх(n) – к‹…›.  

Другий різновид побутує у Сопові та Воскресінцях. Композиційно 
дещо відрізняється повторенням кінцівки у ВКФ з‹…› – хх – кк; sV 
ААБВГГ; tM ΑβnA'Г; mR 1111233||:1111212:||:1111233:||. Відмінним є і 
ладовий нахил, адже ладканки тут співають у мінорі з високим шостим 
щаблем, лише другу частинку кінцівки – у мажорі. Амбітус – секста. 
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Другий тип ладкання, який зафіксовано у всіх досліджуваних селах, 
окрім Воскресінців, має форму rV5572, що походить від триколінної 
14-складової ладканки *rV4462 (Л6С). Видозміни відбуваються шляхом 
дроблення другої складоноти кожного коліна: mR 11112|11112| 
1111233:|| ← ||:1212|1212|121233:||. Ці зразки народновокальної творчо-
сті мають ямбічну організацію ритму, є строфічними дворядковими. 
Всі записані наспіви мають мажорний ладовий нахил і діапазон квар-
ти-квінти з нижньою субквартою. Цей тип побутує у двох варіантах: з 
повторною семантичною будовою вірша sVАА та наскрізною sVАБ. 
Мелічна форма – tMАВ. 

Третій, менш вживаний тип ладкання (Л3С), найчастіше побутує у 
вторинній формі rV4432, (у Воскресінях зафіксовано зразок з rV4442), 
що утворена в результаті трансформації первинного двоколінного 
семискладника *rV432:  

mR 1111¦1124|123:|| rV4432 ← ||:2424|246:|| *rV432  
mR 1111¦1124|1124:|| rV4442  
Модифікація початкової ритмічної структури відбувається шляхом 

дроблення базових складонот та вкорочення тривалостей останньої 
силабічної групи (у похідній моделі тривалості коротші). У Шепарів-
цях та Княждворі ладканку співають у мажорі, у Воскресінцях – у 
мінорі, в Сопові подібних зразків не зафіксовано.  

Всі перелічені ладканкові типи часто містять перед основною фор-
мою зачини-вступи, які прийнято називати передладканками [2]. Їх 
словесний текст у всіх досліджуваних селах – „Ой лежіт (ой жили) 
берви, бервінковіє”, „Лижєли берви бервінковіє” з rV55 та ритмосхе-
мою наспіву mR 11112|11112||. 

Весільні пісні представлені двома мелотипами. До першого типу 
належить пісня з с. Воскресінці „Ой у лузі на галузі”. Вона є прикла-
дом складеної форми, яка утворена шляхом сполучення різних варіан-
тів колісцевих форм та строфічної форми. Перша частина rV44334 – 
ВКФ з вилученим зачином та усіченою кінцівкою (‹…› – хх – ‹…›к). 
Друга частина – МКФ з rV66;436. Третя частина rV662 – строфічна 
форма. Заключна частина rV55;4455 – ВКФ: 

 rV44334 + 66436 + 662 + 55;4455  
‹…› – хх – ‹…›к + МКФ + СФ + ВКФ 
Мелодично пісня схожа з гаївкою „Ой на горі жито-жито”, яка по-

бутує в цьому селі (перша частина є тотожною). Цікаво, що і спосіб 
виконання, а саме поєднання з коловим танцем теж зближує весільну 
пісню з гаївковою грою. Обрядова роль цього типу – супровід танців із 
вшитим вінком та одягненим деревцем. 
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Другий пісенний тип зафіксовано в с. Княждвір („Товаришко моя”). 
Будова вірша – rV 663, що ґенетично походить від ямбічної 4-
складонотної структури: mR||221111|221111||:221111|221142:|| ← 
||:2424:|| *rV443 

Композиційно, цей тип пісні є рудиментом ВКФ без зачину (‹…› – 
хх – кк), де перший мелорядок (хід) – усічення від похідної форми, яке 
відбувається шляхом відкидання останньої довгої складоноти та дроб-
лення другої та третьої: mR||221111|221111|| ← ||:221^11^1(4):|| ← 
||:22224:|| ← ||:22^224:|| ← ||:2424:|| 

Другий-третій мелорядки – кінцівка, де перший 6-складник ритміч-
но тотожний частинці-„ходу”, а другий 6-складник утворений шляхом 
розщеплення 2-3-ї складонот ґенетичної структури та підміни ямбу на 
хорей у кадансах: mR||:221111|221142:|| ← ||:2424:||  

Найбільша частка в загальній кількості записаних зразків належить 
весільним приспівкам з коломийковою структурою: rV446;4466, 
sVабв;гдее. На досліджуваному терені для цього типу є характерним 
повторення третього коліна другого рядка і тяжіння до ямбізації рит-
мічного малюнку: mR||1111¦ 1111|111122|| 1111¦ 1111|111122|111122|| 
tMαβγ;αβγγ'. 

У всіх селах подібні твори мають мінорний ладовий нахил, лише у 
Шепарівцях співають у мажорі. Цікаво, що часто перед творами цього 
типу виконують передладканку, надаючи наспівам рапсодичного заба-
рвлення – поєднання повільної та швидкої частин. 

На досліджуваній території також побутують весільні тонічні при-
співки, що складають третю жанрову групу весільних наспівів. Їх мо-
жемо розділити на 2 групи. Першу групу складають твори, що поєдну-
ють тільки шумково-чабарашкові (mR 1111) та козачкові ритми 
(mR 112). Другу групу репрезентують приспівки, в яких ритмічні малю-
нки, згадані в першій групі, лучаться ще й з коломийковими 6-
складниками (mR 111122). 

Проведене дослідження весільної пісенності та обрядовості на те-
риторії Коломийського Попруття дає змогу зробити такі висновки. 
Весільна обрядовість ще порівняно добре збережена на досліджувано-
му терені як у пасивному, так і в активному побутуванні, хоча відбува-
ється тенденція до спрощення. Зокрема досі зустрічаються ритуали: 
плетіння вінків, квітчання деревця, приїзд молодого за молодою і ви-
куп молодої у брата чи сестри, покривання молодої. 

Усі зафіксовані весільні народнопісенні твори можна укласти у 5 
основних мелотипів, тирадних і строфічних за формою, що представ-
лені значною кількістю зразків і обслуговують перелічені обрядові 
дійства. З них – три ладканкові та два пісенні. Значну частину серед 
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записаного матеріалу займають приспівки, здебільшого коломийкові. 
Важливою особливістю весільного жанрового циклу на обраному те-
рені є побутування передладканок, які поєднуються не лише з ладкан-
ковими, але й з приспівковими типами.  

Незважаючи на близьке географічне розташування та спільність 
мелотипів, простежуємо деякі відмінності, які найкраще виявляються 
при аналізі ладової основи народновокальних творів. У Шепарівцях всі 
мелодії виконують у мажорі, в амбітусі кварти-квінти з нижньою суб-
квартою. Більшість зразків з Воскресінців та Сопова мають діапазон 
квінти-сексти та мінорний ладовий нахил, подекуди з високим шостим 
щаблем. У селі Княждвір ладканкові типи – мажорні, коломийкові та 
пісенні – мінорні. Тонічні приспівки в усіх досліджуваних селах мають 
мажорну ладову основу. 

Беручи до уваги здійснені порівняння, можна окреслити два субді-
алекти у співочій традиції досліджуваних сіл Коломийського Попрут-
тя, виникнення яких пов’язано з природними водно-рельєфними фак-
торами. Сфера мінору переважає в селах з передгірським ландшафтом 
– Воскресінцях та Соповій (частково Княждворі). Виключно у мажорі 
весільні обрядові наспіви виконують у сусідньому, відокремленому 
річкою Прут, селі Шепарівці, що розташоване на рівнинній місцевості. 

Подібні ладові розрізнення попередньо вдалося прослідкувати і на 
прикладі гаївок [5]. Однак питання щодо впливу орографії та 
ландшафтних особливостей на музичні відмінності все ще залишається 
відкритим і потребує доопрацювань та ширших досліджень на більшій 
території з охопленням всіх обрядових жанрів. 
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Кафедра музичної фольклористики Львівської національної му-
зичної академії імені М. В. Лисенка – єдина в Західній Україні, де 
здійснюється підготовка фахівців-етномузикологів – дослідників на-
родної музики – на рівні „бакалавра”, „магістра” та „кандидата наук 
(доктора філософії)”. Студенти беруть активну участь в експедиційній, 
науковій і популяризаторській роботі, всесторонньо фіксуючи, вив-
чаючи і пропагуючи рідний фольклор. Крім основної етномузикознав-
чої кваліфікації, випускники отримують фах викладача музично-
теоретичних або музично-історичних дисциплін, а отже можуть надалі 
працювати у різноманітних культурно-освітніх закладах та установах. 

Одночасно з кафедрою на базі кабінету народної творчості було 
створено Проблемну науково-дослідну лабораторію музичної 
етнології, основна діяльність якої пов’язана з поглибленим вивченням 
музичного фольклору західноукраїнських земель. На сьогодні в архіві 
лабораторії зберігається найбільша в Україні аудіоколекція зразків 
народної музики (близько 100 тисяч одиниць), а також об’ємні фонди 
цінних книг, рукописів тощо. Увесь цей ресурс служить потужною 
джерельною базою не лише для студентів кафедри та всієї Академії, а 
й для багатьох дослідників і любителів народної музики в Україні та за 
кордоном. 

Засновник кафедри та лабораторії – видатний етномузиколог сучас-
ності, професор Богдан Луканюк. У 2019 році колектив співро-
бітників складають: Ірина Довгалюк (зав. кафедри, проф., д. мист.), 
Надія Супрун-Яремко (проф., д. мист.), Богдан Луканюк (проф., 
к. мист., провідний наук. співр.), Юрій Рибак (зав. лабораторії, доц., 
к. мист.), Ліна Добрянська (ст. наук. співр., к. мист.), Лариса Лукашен-
ко (наук. співр., к. мист.), Вікторія Ярмола (доц., к. мист., мол. наук. 
співр.), Михайло Мишанич (доц., мол. наук. співр.), Василь Коваль 
(доц., мол. наук. співр.), Ірина Федун (технік ІІІ катег.), Христина По-
пович (технік ІІІ катег.), Ярослав Добрянський (технік ІІІ катег.). 

Запрошуємо навчатися на нашій кафедрі всіх, хто бажає долу-
читися до благородної і цікавої справи поглибленого дослідження 
народної музики! 

Щодо вступної інформації, слідкуйте за новинами на сайті 
Академії: http://conservatory.lviv.ua/components/  




